
 

 

 

 

 

 

 

 

Эссе на тему 

«Памятник «Толковому словарю живого великорусского языка» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Руслан Зеленков, 5-й «Б» класс 

Полина Юрьевна Королева, учитель русского языка и литературы, 

МБОУ СОШ № 24 

Ольга Викторовна Дворникова, законный представитель (опекун) 

  



Молодая современная Россия теряет свою речь. Слова-паразиты 

заполонили общественность. Иностранный сленг смело и пестро срывается с уст 

не только молодежи, но и старшего поколения. Русский люд теряет связь с 

историческими корнями, потому что не понимает речь своего народа. Мне 

кажется, процесс уже необратим. Как же восстановить связь с предками? 

Оренбуржцы смогли решить этот вопрос. Они поставили пограничника-

связного между старым и новым. Монумент из бронзы является той нитью 

Ариадны, которая не даст исчезнуть исконно русским словам. Я уверен, что, 

прогуливаясь по улице Советской в городе Оренбурге, люди из любопытства 

заглянут в толковый словарь Даля. А тут еще и удобное расположение памятника 

— напротив библиотека, как будто строгий бронзовый обелиск указывает нам 

верный путь. 

Я очень рад, что в Оренбурге появился бронзовый словарь-исполин. 

Молодой России как воздух нужны такие памятники. Благодаря им мы не 

забудем свою речь, свой язык, мы не забудем предков. 

Мне бы очень хотелось посетить Оренбург. Увидеть этот памятник, 

сходить в библиотеку напротив. Прикоснуться к символу русской речи, 

насытиться энергией русского слова. Я благодарен Владимиру Далю за его труд, 

а также тем людям, которые причастны к появлению бронзового памятника 

«Толковому словарю живого великорусского языка».  


